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“GITHZREHZFEMREIRANE” ERESS

F F: EiIE (HERFRHKE)
BIEE: KXE (FERE)

Z RA: (RERIFEHT)
BHEN| (HEKY¥)

BET (BBESMNEIEYRL)
B #E (RERKF)

Brea (JLRImEKE)
JEHRRE (BRI K )

BRR (JRIMBSNRKE)
%2 (WK )

AT ( LgscE k%)
FEC (k)

WO (EEKKE¥)

Z= 3 (PEBEEKE)
ZEWEE (LK)

FEA (FEKR¥)

3 (PEEHEREE)
BXE (EHITERE)
Xttt (FEHERE)

FEF ( HBSEIERE)
EF (JEmSNEIERE)
FHgu (FEmK)

EHRE (ILRK¥)

EBRL (hRMZEKRE)
RO (FEARKS)
A (dbEMERAFE)
WHIF (HEPRHERE)
WiEE (XMETFREK¥)
HRiE (KESEIERE)
B (FAL3SHEKE)
H2E (_EREXIMR TR )
i 3 (FHHKF)

ik M (RERIBIERE)

ik E (GHTEXRTEEAF)
kAR (FEKE)

KICHE (BEFFKR)

TR (BRKFI BT HeAs 2 K2 )
Vijie Bhatia ( FF#SIRTT K )
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L TR ¥E (English for Specific Purposes, f&#fA ESP) £ HIES #H—1
HEEN K, AIEFAFKIE (English for Academic Purposes ) . &/ ¥iE ( English for
Professional Purposes ) FIEXMV#2iE ( English for Occupational Purposes ) =28, HH#5
REEHMNERZ VMBI FTEFRIEERE, FEIFRGEERLWTEAR
WEMIERRE, Fit, EASAMSHE: (1) EMFEATRTE; (2) 5%#.
Bk BEAR; (3) RERSEBREAEN; (4) BMREIFTERR; (5)
HERIMTEAR, EFk, TREBSERARELRY, HATHFIES. B
BIET. FEES. BUAES . ITHIES. RIKES . £A0EF. B¥ES. EF
BE. AAKIET. KEIES . MIZESEFE¥RSE, ESPEREKRMAR T IELE
R ENTE .

EAPESPHARELE L TENTE, BES¥EREKRTSTE, EERIF
JFE%L. EEMBKRHE S B H R T SSCI#Fl— ( EHEIE) (English for
Specific Purposes ) #l { ##AR3i& ) ( English for Academic Purposes ) ., H#EHR T (I
W ESP 29| ) (ESP Journal of Asia ) , A&k T “WAEHES ST LWEHE"

( Asian Pacific LSP and Professional Communication Association ) £ MFaT LA A1
vh, EFr SSCI T (BIRIES 1) ( The Modern Language Journal ) 2012 55 Hifi
|, MHREESFEKE (University of Oxford ) . EEILKF RMM LK% (North
Carolina State University ) . AF|E PG K2 ( University of Western Australia ) FI#T
P22 B 5 2 K% (University of Auckland ) PUFF K=& [ THBRFEENIRBREMNHF
1E8o

XEFZEBRARFARATGEMSRLHES TR, WASAYHE. BHEE.
RFEIEMEFDOE, FEER (WR¥k. BE¥A%) HHRTAEFRE,
AHREALR (MBI FHRERYE, HRATKESE) , HRREBR (ILFHRIBM
SERFE. AERBRUMSIKFEF) , BEMAHBRE (X TEEMLKE, Zm
BHR%¥%) . ZERAILUTERRA THAESW L. (Master in ESP) IR (405
FEERRYER . BN REE . AAMILKESE)

REEHRRA =FH T AE S TR, ERIGEHIFKA S (IATEFL)
BALNHRRIESS, SHEHHEHMATITS, BoaRFREEXAREE

(EGAP) M%& ¥ AR¥iE (ESAP) IR, HEE¥AKIFENITHE (BALEAP) A
EHBFFRZVGFHERFAREIE. BMEREXERLESRE, HBBRAR
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THERMEFSHENIES =K. FO 2B 2Hl T R MRAH ERARRERIES
FBEMETERE . EFBER SRR AE, FFREIFEARILER (ESAP) .

ESP #HEWf s e R E IR T 20 42 70 4R, DIBHEERE . WSAERER
BHE, BAoERIFETREIES L, BRI A., B8k, JLatsE
EREERASL T E% B EIE¥2S (Chinese Association of ESP) , HRT (+HHE
ESP B3R ) &l JLFITA RFEHFR T EARIGER L NTHBEELRRE, Wik
XEfE. B, . SR, 75 . ikiF. HE. S KRE. BV, TR, Al
B, s EREEZ NG, Hd, RREME, “t—1" M “TZH” HiE,
EWNET &I T RSRELFAAR Lk, ESP#2:S5MTHEATHHTE
KRB,

“t=1" HE, HEHHLE (BEFEIRESET VAR TRER
FARdE) Ml ( MEFR R IOEH IR ) WANIH S, H, &1 g%
HIREEIER R T A ECKR ,, KXt R TR IOE R R A GE R . AT LAFI,
BEE R B — LY RXSMFBON “—Hr—B” ERBSHISCHE, RGBS
FE R EFEIMEBE R ENABRL, 21 HRIE R RN A8 5
SBAIMEBE BEFBEEF R A, AR E & B8, BRI E S
WA BEFEMILFESE 7,

A

OB FH HRFHE, HEEFIF
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HERN “T=ER" RERFFRIIMNEBEFUESRKENTE, AUELHNE
B (BEFERSNEE S LT AR B R R BRI ) M (HEFRREREH
1M ) MM, HRESITHREERERERMBUTERE, HERFED R
BOERR, NESM I #—ERREN “FITHBEERESHRFPARAE" , UHE
#EA ESP #¥ 5EAMRSEBNEH,

FEABHIFHK, BREWEEMFRLERFSMRNEZTEH, BHE
FWEY R KEEHINR & & GBS EMRIK . AHEAYARE., ik,
SCRYE. AUBEHESRES, £FAESNEMGI#H, SERa AR, RITEETE
M ESP #2 SR UM & RE¥EE N EAFRE TR,

AENPEMAEUT 8 ALE, W& ESPH#HM. #ik. BUnLRE. Wik, #
s

(FARSLEMIE SEE)  ( Theory and Concepts of English for Academic Purposes )

(FERFEEBEHINIEE SKEI) (English for Academic Purposes: A Guide and
Resource Book for Teachers )

(CHFARINEMIE) ( Assessing English for Academic Purposes )

CEITHBIEETFM) ( The Handbook of English for Specific Purposes )

(EITHBRIEEFERERS) (Exploring Corpora for ESP Learning )

AT IEE: BREES¥MA) (Discourse in the Professions: Perspectives
from Corpus Linguistics )

(RS HIBEHY) (Teach Business English )

(EH¥FBEHE ) ( English in Medical Education )

TATHEGE, ABE T KIGEINA:FF & ESP 2 FMFHIT&E B U {2 i
ER, FEEHST A% I R LEEBREASEME.
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—. FARFEERFTHR

2% K F & 2 i& (English for Academic Purposes, A F f& #k EAP) & %1 & 7&
HBR¥REERNRBRFEEREBEI T VA ARNENHEITEWIES
BE (Flowerdew & Peacock, 2001; Hyland, 2006 ) . Journal of English for Academic
Purposes T 2002 £ T, XAE—ERE FirkE EAP FFREW B O S 6. BF
RFEHFEARILFE G, EERZEARERREMNERE (FEHREEH BB FA
MRS RIES ) , EAPEESMHRMEEMES H 5w %, mMEEEMHHMA S
BB,

EAP JLH4ERE R BRIk ST R EH KA LUT 104 H R

MEFIERER MR E R SHE / ZWARERSTSEE, REY TS
% EAP 5 E S BRI ES T EAER NTIEE .. RBEWE, HERARRER
BEF ., MIFEESTEREEIESHT (Bhatia, 2004; Hyland, 2006 ) .

MHATIE LA G R IEE (Swales, 1990) EAAXTIE WA, (%) HHA
XER (0. WICHHFE. EEAETEN . BIF. 2REWET . FARHESE) LU
otk . FBARE| ZHFAEKEEZ (Berkenkotter, Bhatia & Gotti, 2012) ., ¥4
Mg S5mFREMRERRRE EAP IR EEZELERERESN € LEREE/RN

(academic literacy ) , “E T (XEFMER ) S 1BESE" ( Hamp-Lyons,
2011, p. 4),

MU ] 2 R 1B Z PR M2 A 5 2 3F MK (Belcher & Lukkarila, 2011;
Belcher, 2012; Flowerdew, 2011 ) . Belcher & Lukkarila (2011) ¥, £ [1HEHK
B (FFEAFRIEE) AEATBRAMNANREFIEBHIES R “W” ft4, E
NRBMAMTAEERIES "B TAEBRA. REBREAES, ERBERFEEBRR
A EAP IR LR Z—. 2R K& %15 (English for Academic Publishing
Purposes ) H SR EFRFEAR MR #HE T EiREENIEE /IEEE P EFHERE (40
Curry & Lillis, 2013; Lillis & Curry, 2010) , LA Rfi1Z4E FAE IR FHISL .
fE& . FARESHHE,

MSEF E TR LIRS T M), EAP #2: S5H15F HAREA A XS0 £ U
], WR%¥IEENEEERCCRFEARERE SEBATERT K (Benesch, 2001), H
2RFHE, YARARAERANEEHERTARNMERERZAH, SHHENDEEES
SHEFBEERFEIEN “MhFIL” (Canagarajah, 2013) , FHRIEERWERS
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AN SURE AT Fh 25 BE X AR iE M R 22 AR T R B3R b6 ( Feng, Beckett & Huang,
2013) ; [FEt, REBEA XXX EESERBGHESEIAR, SIAEZELE
R 5% BEHEREZAHIIZEIR (40 Polio & Shi, 2012; Wen & Gao, 2007 ) .

REXARAHBREENEE STRESRRERE, EFE5T, {1 2013-2015 47,
EWNIMERZ OB P EERNE XFAREBENRIUREZEARRE. BREIKH B
REVT EAP ML EM 56, MEMACREREMHFLE, MEARIGEREN
FHAEAIGE R B ER AN EEANAS (AN, 2016; 7. BhE,
2013) ,

=\ FB@En

fEEEN

Ian Bruce, #P4=MRFERFHEMHIN, NFEBHLESFEFREEFREZE,
ETRHEIAFIUN English for Specific Purposes, Journal of English for Academic Purposes %
KT —RIXTFEAGCREBEENIR I, B LUREZFEEFERARIEIEIT
ZEPNRESB LRSS o

FEEe

AT 2011 B AR, 2015 SFEFERR ARBTJELAN, IEAF R EAP AR T —RINEE,
£3.4% Hyland (2006 ) LA K Basturkmen (2015 ) %, M Fixs£3, ABMEESE
FoeEMEEE T EAP MG . IR SHEAEER, WAMBIT T Tk EAP ST BF
FRIN A FEARIGE N A GBI B 51,

ERNRSHE

Xt EAP BI5t & SHIMM 5, X TR —AFEALHRLVEZ B, LHITY
A EAP FRZE M8 K3, B TR EA S S IR N B A He T
{EHXT EAP MR (FoRIEsh. SCHSMIFHER, WE—F) . IR (R
AL BB, BRE, WEZE) AL, SN TH. MEE . F=Na7ET
# EAP BRI 5 LA B 25 | FHSERF Rl FAEE, rA#FFor &Rt
DI BEE, BURHBIFT SR, TIMNE EAP BAH TERBUT, FRal2hAHBEE
B, WMo NEISHERE | = Mo nSRE, BEEMNIZEAH,
A B 23X A8

=. FBASHE

AR A=K 12 8T, X=KH2, MWER EAP #Hig Eal 21T EAP iR
BRI 55, 7oA T HIS 5L BRASS A HRE S
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£—89 EAP RIECEM

$—5 EAP & XBIESHS

YE# & S M Widdowson (1983 ) X ESP | A1 5EMME X H %, BT #E1]
Xt F EAP R 5ENLHF1E: EAP R RRL HHEE I TRIA ¥R EARTEIE,
BN KR F R ARTEIE? (EEMGRIE T HSX T EAP MERSE X, #
fthEX, EAP BETEWM EZERFHEARMBEMEST R R; Hit, & FEMES
SRHE A BERR, MAYEREREL¥A THRSFRERERXANR A
TERERFBZESR, PR TRENE R G ST MM &R mS O kFER K
(L 137%7) . EAP #¥BER “#fR” , ZEAAMREETR R BRI, X
B BRT, BEEVIERN¥T (L14%) . EAPBEFETHME, THSWE%
AFERLZAREEE SN ERABELT R, XFRHHN, fEHCAP a4 RSk
RERTE, THIETEI IR BEENE, (E& FREFFEBEE
SIOTIR, At . EARIFS 5RUBATBOL FIMARIZEAR S AR EER (L1595 ),

BTE BFRFAR

ARIEFR, EAP BT REHMFR, BREFEEEILWIRE, MARER
HEEPER ‘R 5 "B . Bk, EAP RBRITFEMNSE M ER S LA
BHME SRR RAER, XTI, S _EHE T IMERERA, hEiRing

‘TR MR E BirtEE . EENAT EAP IRFRHTFHERER

R =KL Fi54E (Gumpetz, 1972; Hymes, 1972) ; B8 ( Nystrand,
1982; Swales, 1988 ) ; SCER#E# (Lave & Wenger, 1991; Wenger, 1998 ) . = kit ##HE
SEAHMES, NRETREOARITAERSE (W 22%) . EEHTHETA
F2ERE FARMEEAR KIS SIAME EMER . WAKRRER, 2RFAFELE
w (A TYREFRGFEN, RUAKEWAIERE) SHELZL (HETYERANK
Wi SRIE R ) BFe; MRNH, AEZERFEAES E, BRASR a5 |
EELESFEANEE L, BFEAESIEEXSEREXRKERNER, SN FRE
AE A FMERTEEWMEETEFZAREE LHER (L2377) . EAP%¥
EANE AR XEMAWE FFE, AEFBEREE LNER, WEL
A TREARAERHTTAR, BNRENRESER., 8%, MAZEKNE
NMEWHE. EBREMERTSE (W 247) . EAP EEEMRARIFARHIREHA
RNHWESEAREER, BHERA=ZRZARIE: REE. Bk (XA ARG
BEWRIR . 47 BRIES BEERIK .. BREHIR) . BB E, HUR &M EAP ifE2
Bt 5 LRt AR (R25%) .




PB=E ZFEMNERS EAP FEgLT

EAP RBEIT 4N =B E—MBEANT RS BB R R
FRRARBEEES Bin; B=MENHIRBABTHEFESER (I Figure3.1) .
BEBRMITHE THE—. EoME. TR AR (BIEEERES XL
BR. ¥IMENSHIL. AENAMIRSEEE. I HE%S) SERERST (8
FEI&IRE AZGRE HRERE=MEE D BArAR SHEEMER ) W3.2797 ),
N8 EEETF Hutchinson & Waters (1987 ) —45, K (Table 3.1-3.5) HEEH T,
A[ it EAP BT R e &% . (EEHGIHE T iR K i 46 R iR AR
BEE S5 Bir. fEZE Widdowson (1983) “I"A” 5 “FBMA" Mihie, WK
o> EAP RN Z “T A" M, AN EEFREAE - HRESTIE SR, MAEsT
FARNXTARZER, ZREESER BN IKETRIEEN (W337) .

PB"E9S EAP EBEEit

FOE @IHHEAN: HiESER

HEEER, BITHERNTERA “ZEN. FUHETERALHAT XA
FHER” (p.54) o MK AR SEIRAERS R T : PR tERiR (GRNL . 8.
MEFES RGEMR) HETEEESR (ERERRRERIRGEIR) ; B
Bir (H—Br) HBETEEEERF (USARSAERNER, BoREGE&EMA) ;
B b AR T E T L AEiRAE ( thinsE R RE T B IAIELREREX
EEBHT) ; FRAHFAN (BREETHR, UBtELsE, AREF¥IH
RGHEALE ) METHAVHEECERSY (EFE, SRR, IARBEBFERN) o
Y&\ R EAP B2 KWW IRNIN A . SRS R SRR MERIR ., §lE Bk
EFEFHEBNR. REA LW F UL, RASTHERFERN (W 427) .

HilE EAP BEE KW EMA HUE: Bk, WERESEER, FEERER
5TEIBEEFEELRMENEMIR, BEEYMNIEES K, Hik, BEREE
MRTTHEF; =, BIERY AT O RENE RE8A oo Bk By BE,
W BN R T N PR AR S I HERT R ELMRIZA EAP IR A6, PHidBAAEL,
I ZREABT ( Table 4.1-4.5) , X EAP UMY LR EREARARTERE L (43 %7) .

FHE EAP RZESEREWANR

BERIT T HIRMEIE: EAP BURRN N IR IR &l 2R AR a4y
WE B PB EAA EAP IR (p. 68) o MEIZSE /R, EHEHT

Dudley-Evans & St. John (1998 ) FrEZil i) ESP T 5 L W iIRBUN R AR =KE
fEREZ: PME (co-operation) . A 1E (collaboration) 5 /N4 # % ( team-teaching )

X



(W547) . ZEVAFMES, B—0H, XEAEEXBTENMERKLE LT
ZHEFMHMEE; B—HHE, EEIA AT IREITSEF R SRR,
X EAP B RMARIEE (p. 82) o EHIt, 7E& F5K EAP BUNA(UN A BB
oM R IR BA FRMF RS . XA SEE, BNitFARRS 53&8TESS
WEh, BRI B S SIEEERMRERNEEN (p.73) .

fEEESE A PSR, EERATERBEENELEMNESEYE, BREHER
S0 T AR AR R A SRR S IANAEERR A, EARHRF, 2“8
MMBEE” (p.78) o tLakER, MBWHEIC, LIMMSANKER; THAMIER,
iR, ijdy. BG8, LMBERPE R —-WEBFHEN., RIELS AR RERH
FTERBRCAS, ATUMHRERAIRMEZ N, SFEER. 2RHARG. 88
5513, WEGW%E (L55%) .

Bk, X—BH TR BAGRE, X FaMhELERAR, k&l
FHARA EAP IR IITI KBS, s S W LIEFEsRSE, BREA
MNABREUE E¥,

AE EAPRESESHIR

BI—E5 5 Wik T At S AR BEEDR M O 52 RHEER “REH .
AL (p. 84; FRARAENETL) , \TE=FEHAIRNA EAP FE. Al
—ER TR EAR, BIEREFIRSEWEIR, MEANERKR TIES AR,
FRE S MR XA A CAERE (B SA) | TTEIE S XEUREER (1)
FNFER SIHEIAIER ) MRESEESEFENG], BART EAP AN LAIKL
HIES RIERBE B, MNS S XASERREIEHRITLR AN . ZREMITEE,
LB TRNERLMNAEN ., ZEFIEEE, MF EAP HFMIEE LA A/NMK,

$=8f5 EAP iRiZ895CHE

SEtE EAP SHfsED

HT%E EAP #Ulithe “EAP BUBRE HHELR” #9304+ (CFTEAP) , HEHIT
T EAP BT BA KU EIEES : FAREER, FARER, BB, RELH.
BRI, ARSI H, BURA T FARINE ., #RER, SR EAEE,
B EAP FUEM IR 5B RTEE, FRARPULERE, E¥EREFIE, OTF
AFTR, SEFRF AR B Y 55 2 T BB ) o R U, REREOE IR (I
BWUE) , ERAEBREEESAERERTXARM . FERBELES T, T# EAP
SEAGEFHFREZENESR, EE—-RIZTENHET EFEBRLERE GRS
&g, KA (BRI ERRRAFEUMEHA T % ) 54454



T, # EAP B 5 REEE G EEEER, SOV —AGHE EAP 8UM, AMY
TERGENPRIB T MAE B P E R, BERES EAP XMERHBH R I
MR RBUE TR

$I\E EAP S5#%

EZ B e T kX EREE AR E XL (W82%7) , Mi/SFEE T EAP
EEHEENMNRHEES . ok, FaB%k, RBESHITRE %, MEFREEN
¥ REERES, fE& EREFEN R REEE = HMNEES . Bt ERFRHE
iBhES; WESHEEARSTSSMMNEES; BHES (83 ¥) .

VEHRIA T RREAEE A X = AN W EEEM, N AT EAP M
AARFBEFRHROERSEERSE (W847) , ZER¥EMB&REE Y, i
WA AR (BUR . &, B8, BGE) RE; MAEEEZERMKY EAP i
R, TR E A SRR A E AR SO AR R e . AEMFEI S
WE (HFRAITEL ) . FHE (ZHEREMTERSEW) | HAE (8
FAREEMTNES 530K ) MAEXHE.

FNE EAP Sz

DIAED il o R Em e e 15, w5 ki, WixEE it TR
ERNAES0EERE, URABEKEERXARTHZMMIASHE. StibxXT
BX# 3 5E MM RIER TRNCRMOE SN, B4R RARSEEMIRFER
B, FEEEmEL. RES5REREE, BFEREINERFIRNIREEE,
RS (EEPHASCRSH ., HiEfic. XARERCSE ) WO ARnTE, /EEE
WAL EAP B SEIRFEFE M RHE B 5 L HESR S B TR R R X e R S BB % B AE N
(R92%) .

EAP [ IZIRB IR ITEHBUR TR EMER—RWE& .. KELEPRAIRE,
BRAREFFITRAEREXFHRE, BREEE SHMBME (IBEE) S4EE
A EAP IR, fEH RS TERITHERENA XEN (p. 148) U R(EBEENEIN,
ELFE o] 42 5 R i o FE S 3 2E R PE AT R AN B %% (35 @ AiAC GSL. A8
FHRNC AWL 52 R £ H3EC) (W93 %) .

E1+E EAP Slrh#%

MEES (I 10297 ) BIEMARTT (W 103 %) FRIBELE (L1047) , 1
BB T Il R REFEERFEART S, FRIRABKEMAMFENRES . =30
EARR, BENAERES: tin 102 WiEIXMBEENMETHLEM FS5HE Fim L/
Wr AT, UKW AR siensE . B, Ak, A%k, BFEE; 103 HiE—
HHER T X ERTT SR, T 10.4 FEHAHHITS T a7 EAP i+ (IRAT.

xii



RE L, RE) BE¥ERBXERETGS5MIA, 104 FHRIHEEARAE, B EAPUT
FBITRME T AR

$1+—% EAPSOEHE: BMHE

AESATERFNE: EAP IREF DB MRS BB/ MG, XFER
SHNEXTHNERR, HETFT—-T2ZH, FRENXFHSNAEMHEXTESS, Tk
SLEE

EEE EMHE T FHERE A XS, B IERAPITE LKA ATHR, N
HNAMBIES e, BREWREASHREE, UROIERENFENIRSEES,
WHNEFRES . IBRRES . BSULRE DA RBREE S (W 11.27%5) o YEEBERI——A
BT CERF TR A JLRCE ¥R DERER, QFRERN SIS, BHIBHTE.
FSkPRR S BEER S (W 11.397) o fEHIAH EAP B S h2E AR E F ALk
B, UEREREIRE R MBS S, (BXFEEEE W IMEER,
BRA—EFEER . KRS R, EEITHS T —anf g DiERe 1 2 R A S
EAP IREEM AR, n0kpRiR%G T EE SRS KSE, EXTHiHeMN—nE
R, BARRZT RERBMEE (W 11.4797) . SR, KAEXTOIERNER
B RPR T SCRR R S5 R, k= BRI AIHE, RS Z4E%kRM
BEFEEHESHRHERALLR.

X FRBERE S, fEE TR T SCik P MBI E X, H— B HEASIE BB aiE,
HOMBH I, RIBEE e, BHEITHAMELRN, BEEBRE
RIS R X, BIIFRERE S B 5 ARIEBHANEER NN —RY, BEk
BEfEFR MRS IEET R, BRFE 2RISR, FEERE
EEHATHE R M S —E S5 AE (83 1) ihbmah s 5k, (Hizzrh B
MR BR S5 —F P LT EAP AN (BUAHRN . IR ERNERERE )
HA—H.

$B+-E EAP 5%/ ik

EFEZERITR SEEMKRTE EAP A RN MUARN (W 4.29) Ak
PRI SIS / T BB R i S i S dk e B BB . fEE BN A T 5 EAP
IR CHIE T WA BES S RN (I 122795) o 355 MEGE S PUE S R #E
Wi R SCPRE F AR, KBS AR SRR NPT “PriE” |, TR
ISR “PndE” ATLURZITHRAER o 1 S EARYE D07 #n] 73 4R L ( BP
18 o ] 2 AN e R i S 493 B AR AR EGRIL ) 5RANK ik
ZRE M AEF HETE, BRI AR HEATIERY ) 5 AREEINR B # X
AL A R ( EE AR EH AR ) SRENMIA. X TR IFE T
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B BESEIEE (IZAFZE LR, BEIBNEIESH ) SirES
BIFE (EREREE SRNEARIKN ZIRAEHTIEE) . FHEULNEAPREE
RS, MCRARESHRIFE, UERHAZAEANTHERORE, Mk
UL S H AR E LU HES o XSS S RN M ERE E, EH T T EAP
REGESEHRIAMR (W 1237) . ATREEKREENIEERN, FER
WO 7= T BE D BN R 2 TS SRR RINK, FHRA T
Sfeflr B R 58 U AE 55 T 28 R B R B9 B MR REE K .

R
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